
/j. 
- 1099 / 6 - 92 / 93 

Belgische Kamer 
van Volksvertegenwoordigers 

GEWONE ZITTING 1992-1993 (*I 

15 ,JULI 1993 

WETSONTWERP 

houdende bepaalde maatregelen 
inzake ambtenarenzaken 

AMENDEMENTEN NA VERSLAG 
(Zie Stuk n' 1099/5) 

Nr 16 V AN DE HEER BERTOUILLE 

Art. 6 

Het tweede lid weglaten. 

VERANTWOORDING 

Deze bepaling druist in tegen het beginsel dat alle Bel 
gen gelijk zijn voor de wet. 

Nr 17 V AN DE HEER BERTOUILLE 

Art. 10 

Het eerste lid aanvullen met wat volgt : 
«Voorde organisatie en de werking van de met de 

mobiliteit belaste diensten mogen geen statutaire be 
noemingen worden doorgevoerd, noch personen met 
een arbeidsouereenkomst worden aangeworven, noch 
bijkomende budgettaire uitgaven worden gedaan ». 

Zie: 
- 1099 · 92 / 93 : 

-- N• 1 : Ontwerp overgezonden door de Senaat. 
- N•· 2 tot 4 : Amendementen. 
- N• 5 : Verslag. 

t' 1 Tweede zitting van de 48'' zittingsperiode. 
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Chambre des Représentants 
de Belgique 

SESSION ORDINAIRE 1992-1993 <*1 

15 JUILLET 1993 

PROJET DE LOI 

portant certaines mesures 
en matière de Fonction publique 

AMENDEMENTS APRES RAPPORT 
(Voir Doc. n° 1099/5) 

N" 16 DE M. BERTOUILLE 

Art. 6 

Supprimer le deuxième alinéa. 

JUSTIFICATION 

La disposition viole le principe de l'égalité des Belges 
devant la loi. 

N° 17 DE M. BERTOUILLE 

Art. 10 

Compléter le premier alinéa par ce qui suit : 
« L'organisation et le fonctionnement des services 

chargés de la mobilité ne peut donner lieu ni à des 
recrutements statutaires, ni à des engagements de 
contractuels, ni à des dépenses budgétaires supplé 
mentaires». 

Voir: 
-1099-92/93: 

- N° 1 : Projet transmis par le Sénat. 
- N"' 2 à 4 : Amendements. 
- N" 5 : Rapport. 

,,;,) Deuxième session de la 48'"législature. 

S.-2113 
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N' 18 VAN DE HEER BERTOUILLE 

Art. 22 

A) In de eerste volzin van het eerste en het 
tweede lid, de woorden « zes jaar » telkens ver 
vangen door de woorden « vier jaar»; 

B) in fine van het eerste en het tweede lid, de 
woorden « Deze periode is hernieuwbaar » telkens 
vervangen door de woorden « Dat mandaat kan 
éénmaal worden hernieuwd». 

N11 18 DE M. BERTOUILLE 

Art. 22 

A) Aux premier et deuxième alinéas, in fine 
de la première phrase, remplacer chaque fois 
les mots « six ans » par les mots « quatre ans»; 
B) aux premier et deuxième alinéas, in fine, 

remplacer chaque fois les mots « Cette période 
est renouvelable » par les mots « Le mandat est 
renouvelable une seule fois ». 

A. BERTOUILLE 
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